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ǍǁƑƴƗ Ŷä ǈǄƟî åƑǉĀǁä ìƓƳ þƓ ìǄƟǄ ơǐƪǁä üƑƽ: 

Wuxuu yiri Sheekh Muxammed Ibnu C/wahaab Allaah 

koreeyee ha u naxariistee: 

 ƕǐǂǉƑƜǁä üǉà ǈǐǂƳ ƑǄ ýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ Ŷä üĀƨî ƑǊǐƺ ùǁƑƢ îĀǄà Ǉíǉ
 ÛþǐǐǄǓäĀ þǐǐƓƑƗǀǁä 

Tani ( waxa kitaabkaan uu ka hadlaayo) waa arimo uu 

Rasuulka scw ku khilaafay (kaga hor yimid, uu ku diiday) 

wixii ay ku dul sugnaayeen Ahlul jaahiligii Ahlu kitaabka 

ahaa ( waa yahuud iyo Nasaara) iyo Umiyiintii ( waa 

Mushrikiintii Carbeed), 

ƑǊƗƺîƴǄ þƳ ýǂƨǄǂǁ ǍǆƷ Ǘ ƑǄǄ . 



waana wax uusan ka kaaftoomin qofka Muslimka ah 

garashadeeda (inuu garto arinmahaani uu Rasuulka scw 

inkiray ee Jaahihiliga ahaa). 

 ćÞƑǐƪǓä þǐƓƗƗ ƑǉìƮƓĀ        حسنه الضديظهر  فالضد

     Lidka (wax wax ka soo hor jeedo) waxaa muujiyo 

Quruxdiisa Lidka (kale) (wixii ka soo hor jeeda oo kale) (qof 

dheer wuxu dhererkiisa aad u muuqanayaa markuu qof 

gaaban la socdo, ama qofka fiican waxay fiicnaantiisa aad 

kuugu muuqanaysaa markaad qof xun aad aragto) ----- 

waxyaabahana waxay ku cadaadaan wixii ka soo hor jeedo. 

 

 ăäîôƢ ƑǉìƪàĀ ƑǊǐƺ ƑǄ ýǉƉƺ 

Waxa ugu muhiimsan  ee arinkaasi ( jaahiliga) ku jira 

uguna khatarnimo daran waa  

ä þƑǄǐâ ýìƳ ÛýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ üĀƨîǁä ǈƓ ÞƑƜ ƑǄƓ åǂƾǁ 

Qalbiga uu rumayn waayo wuxuu la yimid Rasuulka 

Sallallaahu calayhi wasallam, 

 æîƑƨƢǁä çǄƗ ƕǐǂǉƑƜǁä üǉà ǈǐǂƳ ƑǄ þƑƨƟƗƨä ûǁí Ǎǁâ ùƑƮǆä þƌƺ 

hadii uu ku darmo arinkaasi (oo rumaynta la,aanta ah) 

wanaag u arkid waxa ay ku sugan yihiin Jaahiliinta 

Khasaaradii way dhamaystirmatay (oo khasaaro ma dhinno 

hadii wixii uu Rasuulka scw la yimid la rumayn waayo 

wanaagna loo arko waxa ay Jaahiliinta ku sugan yihiin) 

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :}üä ýǉ ûƏǁĀà ŶƑƓ äĀîƻǀĀ üôƑƓǁƑƓ äĀǆǄäÞ þǐíǁäĀþĀîƨƑƢ{.  

siduu yiri Allaah koreeyee : { kuwa remeeyay Baadilka kuna 

kufriyay Allaah kuwaasi waa kuwa khasaaray} 



 ]1 : [ ÛǈƗìƑƓƳĀ Ŷä ÞƑƳì Ǐƺ þǐƟǁƑƬǁä ûäîƪƌƓ þĀìƓƴƗǐ ýǊǆà 

1: (mas,alada koowaad ee uu Nabiga scw ku khilaafay 

kuwaasi waxay ahayd) ayaga (waa jaahilayada) waxay 

(Allaah) ku caabudaan ayagoo kula wadaajinaayo 

Saalixiinta baryada Allaah iyo Cibaadadiisaba, 

 

 ÛŶä ìǆƳ ýǊƗƳƑƻƪ þĀìǐîǐ 

(waxayna sidaasi u yeelayeen) ayagoo rabaan inay 

Saalixiinta uga ergo noqdaan Allaah agtiisa, 

 ûǁí åƟǐ Ŷä þà ýǊǆõǁ ÛǈǆĀƓƟǐ þǐƟǁƑƬǁä þàĀ 

(waxayna sidaasi u sii yeelayaan) maladooda ay u 

maleenayaan darteeda in Allaah uu jecelyahay arinkaasi 

(aysameenayaan) iyo in Saalixiinta ay jecelyihiin arinkaasi,  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :} ýǉîƮǐ Ǘ ƑǄ Ŷä þĀì þǄ þĀìƓƴǐĀ 

siduu Allaah koreeyee yiri:{ waxay caabudayaan 

(Mushrikiinta) Allaah sukadiisa wax aan dhibaynin (haday 

iska dhaafaan) 

Ŷä ìǆƳ ƑǆáƇƴƻƪ ÞǑáǉ þĀǁĀƾǐĀ ýǊƴƻǆǐ ǗĀ { 

waxna aan u taraynin(haday sameeyaan) waxayna leeyihiin 

kuwaani waa kuwa nooga ergo noqonayaan Allaah agtiisa} 

ĀǍǁƑƴƗ üƑƽ :} ÞƑǐǁĀà ǈǆĀì þǄ äĀíƢƗä þǐíǁäĀ 

Allaah koreeyee wuxuu yiri:{kuwa sameestay Allaah 

sukadiisa Awliyo 

Ǎƻǁï Ŷä Ǎǁâ ƇǆĀƓîƾǐǁ Ǘâ ýǉìƓƴǆƑǄ{  



(waxay leeyihiin) uma caabudayno kuwaani waxaan ka 

ahayn inay noo dhaweeyaan Allaah u dhawaansho}. 

 ýõƳà ǇíǉĀ ÛýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ Ŷä üĀƨî ƑǊǐƺ ýǊƻǁƑƢ ƕǁƉƨǄ 

Tanina (waxay ay mushrikiinta sameenayaan) waa 

mas,alada ugu wayn ee uu ku khilaafay Rasuulka scw 

Mushrikiinta, 

 ÛóǘƢǕƑƓ ǍƗƉƺ 

wuxuu la yimid (Nabiga scw) Ikhlaas (Diinka oo Allaah loo 

barax tiro) , 

à îƓƢàĀ Ûüƨîǁä ƲǐǄƜ ǈƓ üƨîà Ăíǁä Ŷä þǐì ǈǆ 

wuxuuna sheegay in Ikhlaasku yahay Diinkii Allaah uu ula 

soo diray Rususha oo dhan, 

 ÛòǁƑƢǁä Ǘâ üƑǄƳǓä þǄ üƓƾćǐ Ǘ ǈǆàĀ 

iyo inaan la aqbalaynin Acmaasha Ikhlaas maahanee, 

ǏǂƳ Ŷä ýîĆƟ ìƾƺ äĀǆƨƟƗƨä ƑǄ üƴƺ þǄ þâ îƓƢàĀîƑǆǁä ǇäĀƉǄĀ ƕǆƜǁä ÿ. 

wuxuuna sheegay in qofkii sameeya waxay wanaajisteen (oo 

ay ayaga wanaag u arkayaan) in xaqiiqdii uu Allaah ka 

xarimay Jannada hooygiisana uu ka dhigay Naarta. 

 ÛîƺƑǀĀ ýǂƨǄ þǐƓ ƑǊǂƜǓ ðƑǆǁä úîƻĆƗ ǏƗǁä ƕǁƉƨǄǁä Ǐǉ ǇíǉĀ 

Tanina waa mas,alada darteeda ay ku kala tageen Dadka 

ayna ku kala noqdeen Muslim iyo Gaal, 

 ÛæĀäìƴǁä çƴƽĀ ƑǉìǆƳĀ 

waana mida ay agteeda ay ka dhacday cadaawada (waxa 

lagu kala coloobay waa arinkaan), 



ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ ìƑǊƜǁä Ŷä öîƪ ƑǊǂƜǓĀ:  

darteeda ayuuna Allaah u jideeyey Jihaadka siduu Allaah 

yiri: 

 

}Ŷ ǈǂǀ þǐìǁä þĀǀǐĀ ƕǆƗƺ þĀǀƗ Ǘ ǍƗƟ ýǉĀǂƗƑƽĀ{ . 

{ la dirira Gaalada ilaa laga waayo Fitno (Shirki) Diinkana u 

ahaado (u saafi garoobo) dhamaantiisa Allaah}. 

]2 : [ ÛýǊǆǐì Ǐƺ þĀƽîƻƗǄ ýǊǆà 

Jaahiliyada waxay ahaayeen kuwo ku kala tagsan 

Diinkooda, siduu Allaah koreeyee yiri: 

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ: }þĀƟîƺ ýǊǐìǁ ƑǄƓ åïƟ üǀ{Û  

{ kooxkasata waxay haystaan ayay ku farax san yihiin}, 

 ýǉƑǐǆì Ǐƺ ûǁíǀĀ 

sidaasoo kalena (way ku kala tagsanaayeen arimaha) 

Aduunyadooda, 

 ÛåäĀƬǁä Āǉ ûǁí þà þĀîǐĀ 

waxayna u arkaayeen in arinkaasi (kala taga ah) uu 

Sawaabka yahay, 

ǈǁĀƾƓ þǐìǁä Ǐƺ öƑǄƗƜǗƑƓ ǍƗƉƺ:  

wuxuuna la yimid (Rasuulka scw) in lagu midoobo Diinka 

(Islaamka) waxa uuna kula yimid Qawlkii Allaah: 

} ƑƟĀǆ ǈƓ ǍƬĀ ƑǄ þǐìǁä þǄ ýǀǁ öîƪ 



{(Allaah) wuxuu idinkaga jideeyey Diinka wixii uu kula dar-

daarmay Nuux (cs) 

 

 

äîƓâ ǈƓ ƑǆǐƬĀ ƑǄĀ ûǐǁâ ƑǆǐƟĀà ĂíǁäĀ ǍƨǐƳĀ ǍƨĀǄĀ ýǐǉ 

iyo wixii aan kuu waxyoonay (Adiga Rasuulka ah scw) iyo 

wixii aan u dar-daarannay Ibraahiim iyo Muusa iyo Ciise cs 

(dar-daarankaasi oo ahaa) 

ýǐƽà þà äĀالدين ǈǐƺ äĀƽîƻƗƗ ǗĀ{ Û 

in aad oogtaan Diinka aydaana ku kala tagina Diinka 

dhexdiisa} 

 ǍǁƑƴƗ üƑƽĀ}Ǝƪ Ǐƺ ýǊǆǄ çƨǁ Ƒƴǐƪ äĀǆƑǀĀ ýǊǆǐì äĀƽîƺ þǐíǁä þâ{Û  

waxaana uu yiri Allaah koreeyee: { kuwa kala geeyey 

Diinkooda ahaadayna kooxo kooxo waxba ugama mid tihid 

(meelna kama soo gashid ayagana meelna kaama soo galaan 

waxba isuma ihidiin)}, 

ýǊƗǊƓƑƪǄ þƳ ƑǆƑǊǆĀ ǈǁĀƾƓ : 

wuxuuna Allaah inooga reebay Qawlkiisa u ekaanshiyaha 

(isu ekeen siinta) kuwaasi: 

}çƑǆǐƓǁä ýǉÞƇƜ ƑǄ ìƴƓ þǄ äĀƻǂƗƢäĀ äĀƽîƻƗ þǐíǁƑǀ äĀǆĀǀƗ ǗĀ{ Û 

{hana ahaanina kuwii kala tegay oo kale isna khilaafay ka 

dib markuu u yimid Aayaatkii cad cadaa}, 

ǈǁĀƾƓ Ƒǐǆìǁä Ǐƺ úîƻƗǁä þƳ ƑǆƑǊǆĀ: }äĀƽîƻƗ ǗĀ ƑƴǐǄƜ Ŷä üƓƟƓ äĀǄƬƗƳäĀ{ . 



wuxuuna nooga reebay (Allaah) kala taga Aduunyada dhex 

deeda ( qabsada Xariga Allaah dhamaan (tiina) hana kala 

tegina) 

    

 

]3 : [ îǄǓä ǏǁĀ ƕƻǁƑƢǄ þà 

3: (Mas,alada 3aad uu Nabiga scw ku khilaafay jaahiliyada 

waxay ahayd in ay u arkayeen): in la khilaafo oo laga hor 

imaado waliyul amriga (qofka madaxda ah) 

 ÛƕǂǐƮƺ ǈǁ ìƑǐƾǆǗä ýìƳĀ 

iyo in loo hogaansami waayo ay tahay Fadiila (wax wanaag 

dheeraad ah leh), 

 ÛƕǆƑǊǄĀ üí ǈǁ ƕƳƑôǁäĀ ƲǄƨǁäĀ 

maqlidana (waliyul amriga war kiisa la maqlo) iyo Adeecida 

(amarkiisa la adeeco waxay u arkaayeen) Duli iyo ihaano 

(liidnaan ayay u arkayeen), 

Ŷä üĀƨî ýǊƻǁƑƢƺ ÛæǗĀǁä îĀƜ ǍǂƳ îƓƬǁƑƓ îǄàĀ ýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ  

wuuna ku khilaafay Rasuulka scw Jaahiliyadaasi wuxuuna 

amray in lagu sabro Tagri falka Madaxda, 

 ÛƕƟǐƬǆǁäĀ ýǊǁ ƕƳƑôǁäĀ ƲǄƨǁƑƓ îǄàĀ 

wuxuuna amray Maqlid iyo Adeecid Madaxda loo sameeyo 

(waa wixii Macruuf ah) iyo in loo naseexeeyo (markii ay 

qaldamaan qaldamaan), 

ìƑƳàĀ ǈǐƺ āìƓàĀ ûǁí Ǐƺ õǂƷĀ . 



wuuna adkeeyay Rasuulka scw arinkaasi wuuna muujiyey 

wuuna ku cel celiyey. 

 üƑƽ ǈǆà ƞǐƟƬǁä Ǐƺ ǈǆƳ ƞƬ ƑǄǐƺ ƑǊǆǐƓ ƲǄƜ ǏƗǁä Ǐǉ èǘƙǁä ǇíǉĀ:  

Sedexdaanina waa mida uu (Rasuulka scw ) ku aruuriyay 

wixii uga ansaxay Saxiixa oo ah inuu yiri (Nabiga scw): 

" ÛăƑƏǐƪ ǈƓ äĀǀîƪƗ ǗĀ ǇĀìƓƴƗ þà ăƑƙǘƙ ýǀǁ ǍƮîǐ Ŷä þâ 

Allaah wuxuu raali idinkaga noqonayaa sedex (arimood) oo 

ah inaad caabudaan Allaah aydaana u shariik yeelina Allaah 

waxba, 

 ÛäĀƽîƻƗ ǗĀ ăƑƴǐǄƜ Ŷä üƓƟƓ äĀǄƬƗƴƗ þàĀ 

iyo inaad qabsataan Xariga Allaah dhamaan (kala harid 

la,aan) oo aydaan kala tagina, 

ýǀîǄà Ŷä ǇǗĀ þǄ äĀƟƬƑǆƗ þàĀ ")ýǂƨǄ ǈƜîƢà .( 

iyo inaad u naseexaysaan Dadkuu Allaah arinkiina u 

dhiibay (Madaxdiina)" xadiithka waxaa soo saaray Muslim.  

ƑǊƮƴƓ Āà èǘƙǁä ǇíǊƓ üǘƢǕä åƓƨƓ Ǘâ ýǉƑǐǆìĀ ðƑǆǁä þǐì Ǐƺ üǂƢ Ʋƾǐ ýǁĀ.  

Mana ku dhicin hoos u dhac Dadka Diinkooda iyo 

Aduunyadoodaba illaa waxaa sabab u ah hoos u dhac ku 

yimaada sedexdaan arimood ama wax ka mid ah. 

 ]4 : [þà  ÛìǐǂƾƗǁä ƑǊǄõƳà üĀƬà ǍǂƳ ǏǆƓǄ ýǊǆǐì 

4:(mas,alada 4aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd) in Jaahiliyada Diinkooda uu ku 

dhisnaa Usuul ay ugu waynayd Taqliid (Ab-kasoo gaar wax 

ay aabayaashooda ka soo gaareen), 



ƲǐǄƜǁ āîƓǀǁä æìƳƑƾǁä ĀǊƺ  ÛýǉîƢßĀ ýǊǁĀà îƑƻǀǁä 

Taqliidkuna uu yahay Qaacidada ugu wayn ay Gaalada 

dhamaantooda ay leeyihiin koodii ugu horeeyey iyo koodii 

ugu dambeeyey, 

 

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :} îǐíǆ þǄ ƕǐîƽ Ǐƺ ûǂƓƽ þǄ Ƒǆǂƨîà ƇǄ ûǁíǀĀ 

siduu Allaah u yiri:{ sidaasoo kalena uma aanan dirin 

hortaada Magaalo Mid u diga 

 ƕǄà ǍǂƳ ƑǆÞƑƓäÞ ƑǆìƜĀ Ƒǆâ ƇǉĀƺîƗǄ üƑƽ Ǘâ 

illaa waxay dhahaayeen kuwaada loo nimceeyey anaga 

waxaan ka helnay (ka soo gaarnay) Aabayaasheena Diin ay 

ku dul sugnaayeen 

þĀìƗƾǄ ýǉîƙäÞ ǍǂƳ ƑǆȐäĀ { 

anagana waxaan nahnay kuwo raadkooda ku dayanaayo (oo 

aan meelna uga leexanaynin)}, 

ǍǁƑƴƗ üƑƽĀ :} Ŷä üïǆà ƑǄ äĀƴƓƗä ýǊǁ üǐƽ äíȐäĀ 

wuxuuna yiri Allaah: ( markii lagu dhaho (Mushrikiintaa 

Gaalada ahayd) raaca wuxuu Allaah soo dejiyay, 

 ƇǆÞƇƓäÞ ǈǐǂƳ ƑǆìƜĀ ƑǄ ƲƓƗǆ üƓ äĀǁƑƽ 

waxay dhihi jireen bal waxaan raacaynaa wixii aan ka 

helnay (aan ka soo gaarnay) Aabayaasheena ayagoo ku dul 

sugan 

îǐƴƨǁä åäíƳ Ǎǁâ ýǉĀƳìǐ þƑôǐƪǁä þƑǀ ĀǁĀà{ Û 



(Allaahna wuxuu yiri miyay iska raacayaan) hadii uu 

Shaydaanku ugu yeeraayay Aabayaashooda Cadaabka 

(Naarta) Saciiro}, 

ǈǁĀƾƓ ýǉƑƗƉƺ : 

Nabigana scw wuxuu ula yimid Jaahiliyada Qawlkii Allaah: 

} æìƟäĀƓ ýǀõƳà ƇǄǆâ üƽ 

{waxaad dhehdaa (Nebiyow) waxaan idinku waaninayaa hal 

arin oo keliya (taasoo ah) 

 äĀîǀƻƗƗ ýƙ āìäîƺĀ ǍǆƙǄ Ŷ äĀǄĀƾƗ þà 

inaad isu taagtaan (u jihaysataan) Allaah adinkoo laba laba 

ah iyo adinkoo keli keli ah ka dibna aad fikirtaan 

ƕǆƜ þǄ ýǀƓƟƑƬƓ ƑǄ{ Û 

inaanu ahaanin Saaxiibkiin (Nabi Muxammed scw) min 

waali ku sugan} 

ǈǁĀƽĀ :} ýǀƓî þǄ ýǀǐǁâ üïǆä ƇǄ äĀƴƓƗä 

iyo Qawlkii Allaah   ayuu ula yimid: { raaca waxa la 

idinkaga soo dejiyay xaga Rabigiina,  

þĀîǀíƗ ƑǄ ǘǐǂƽ ÞƑǐǁĀà ǈǆĀì þǄ äĀƴƓƗƗ ǗĀ{.  

hana raacina Allaah sukadiisa Awliyo yaraa, inta aad waan 

samaysaan}. 

 ]5 : [ ÛîƙǀǓƑƓ îäîƗƷǗä ýǉìƳäĀƽ îƓǀà þǄ þà 

5: (mas,alada 5aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd) in Qawaacida Jaahiliyada (ay 

wax ku miizaamaan) kuwooda ugu waawayn ay ka mid 



ahayd ku kad soomida ay ku kadsoomeen Badnaashiyaha 

(meesha ay Dadka u badan yihiin),  

 ÛƎƪǁä ƕƟƬ ǍǂƳ ǈƓ þĀƜƗƟǐĀ 

waxayna u xujaystaan Badnaashiyaha saxiixnimada shayga,  

 Ûǈǂǉà ƕǂƽĀ ǈƗƓîƸƓ Ǝƪǁä þǘôƓ ǍǂƳ þĀǁìƗƨǐĀ 

waxayna u daliishtaan Baadilnimada shayga hadba siday 

Dadka u ghariib sadaan (ula yaaban yihiin) waxaasi iyo sida 

ay u yar yihiin Dadka shaygaasi taageersan,        

þßîƾǁä þǄ ƶƮĀǄ îǐƷ Ǐƺ ǈƟƮĀàĀ ûǁí ìƮƓ ýǉƑƗƉƺ.  

wuxuuna ula yimid Rasuulka scw wax ka soo hor jeeda 

arinkaasi (miisaanka ay wax ku kala saarayeen) wuxuuna 

ugu cadeeyey meel wax ka badan oo Qur,aanka ka mid ah. 

]6 : [ǈǁĀƾǀ þǐǄìƾƗǄǁƑƓ éƑƜƗƟǗä:  

6: (mas,alada 6aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd) xujo ka dhigashada ay xujo ka 

dhiganaayeen Dadkii hore sida uu cadeeyey Qawlkii Allaah: 

}ǍǁĀǓä þĀîƾǁä üƑƓ ƑǄƺ üƑƽ{ Û 

{ wuxuu yiri (Fircoon Dadkii) Qarniyadii hore xaalkooda 

muxuu ahaa (oo miyay qaldanaayeen),  

}Ǔä ƑǆÞƇƓäÞ Ǎƺ äíǊƓ ƑǆƴǄƨ ƑǄþǐǁĀ{ . 

{ kama aanan maqlin arinkaan  (aad noola timid) 

Aabayaasheenii hore}. 

]7 : [ ÛüƑǄƳǓäĀ ýƑǊƺǓä Ǐƺ āĀƽ äĀôƳà ýĀƾƓ üǗìƗƨǗä 



7: (mas,alada 7aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): Daliilsasho ay daliil sanaayeen 

Umad la siiyay Awood xaga Fahamka ah iyo Shaqada,  

 ÛǇƑƜǁäĀ üƑǄǁäĀ ûǂǄǁä ǏƺĀ 

iyo Boqortooyada iyo Maalka iyo Jaaha (Maamuuska),  

ǈǁĀƾƓ ûǁí Ŷä ìîƺ:  

Allaahna wuxuu ku radiyay arinkaasi (Daliishigoodaasi) 

Qawlkiisa:  

}ǈǐƺ ýǉƑǆǀǄ þâ ƇǄǐƺ ýǊǆƑǀǄ ìƾǁĀ{ Û 

{ Xaqiiqdii waxaan makaninnay (u suura gelinay, siinay 

Reer Caad) wax aanan idin makaninnin (aanan idin 

suuragelinin, aanan idin siinin)},  

ǈǁĀƽĀ :} äĀîƻǀ þǐíǁä ǍǂƳ þĀƟƗƻƗƨǐ üƓƽ þǄ äĀǆƑǀĀ 

iyo Qawlkiisa ayuu ku radiyay Allaah ( waxayna hore u 

ahaayeen ( Yahuuda inta aan Nabiga scw la soo dirin kuwo 

ka rajeeya soo bixintaanka Nabi Muxammed scw) inay kaga 

gar gaarsadaan kuwii gaaloobay,  

ǈƓ äĀîƻǀ äĀƺîƳ ƑǄ ýǉÞƑƜ ƑǄǂƺ{ Û 

markuuse u yimid (Yahuudii) way ku gaalboobeen Nabiga ), 

ǈǁĀƽĀ :}ýǉÞƑǆƓà þĀƺîƴǐ ƑǄǀ ǈǆĀƺîƴǐ{ . 

iyo Qawlkiisa ayuu ku radiyay Allaah: { waxay Nabiga u 

garanayeen (Yahuuda) siday wiilashooda u garanayeen). 

]8 : [ÛÞƑƻƴƮǁä Ǘâ ǈƴƓƗǐ ýǁ ǈǆƉƓ Ǝƪǁä þǘôƓ ǍǂƳ üǗìƗƨǗä  



8: (mas,alada 8aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): Daliilsiga ay u daliil sanayeen 

baadilnimada shayga, inaysan raacin shaygaasi kawa 

Ducafada (taagta daran maahanee) ,  

 

ǈǁĀƾǀ :}þĀǁíîǓä ûƴƓƗäĀ ûǁ þǄáǆà{ Û 

siduu allaah Qawlkiisa ku sheegay ( waxay dhaheen Qawmu 

Nuux) { ma waxaanu ku rumaynaynaa Adigooy ku raaceen 

kuwa Dulaysan ( ee liita waa siday yiraahdeenee )  

ǈǁĀƽĀ :}ƇǆǆǐƓ þǄ ýǊǐǂƳ Ŷä þǄ ÞǑáǉà{ Û 

iyo Qawlka Allaah { ma kuwaanuu Allaah ku manaystay (ku 

galadaystay Islaamka) dhexdeena },  

ǈǁĀƾƓ Ŷä Ǉìîƺ :}þǐîǀƑƪǁƑƓ ýǂƳƉƓ Ŷä ðǐǁà{ . 

Allaah se wuu ku radiyay Qawlkiisa:{ miyuusan Allaah 

ahayn Mid ku ogaal badan Kuwa mahadiya} (Haa waaye 

Jawaabta) 

]9 : [ ìƑƓƴǁäĀ ÞƑǄǂƴǁä ƕƾƨƻƓ ÞäìƗƽǗä 

9: (mas,alada 9aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): ku dayasho ay ku dayanayeen 

Culimada Faasiqiinta ah iyo Cubbaada Faasiqiinta ah 

(kuwa cibaadadooda aan Daliilka iyo Diinta ku dhisnayn), 

ǈǁĀƾƓ ǍƗƉƺ: } þƑƓǉîǁäĀ îƑƓƟǓä þǄ äîǐƙǀ þâ äĀǆǄäÞ þǐíǁä ƑǊǐà Ƒǐ 

wuxuuna la yimid (Rasuulka scw)Qawlkii Allaah: { kuwa 

Xaqa rumeeyow in badan oo ka mid ah Axbaarta ( 

Culimada Yahuuda) iyo Rubhaanta (Culimada Nasaarada) 



Ŷä üǐƓƨ þƳ þĀìƬǐĀ üôƑƓǁƑƓ ðƑǆǁä üäĀǄà þĀǂǀƉǐǁ{ Û 

waxay ku cunaan Xoolaha Dadka si Baadil ah waxayna ka 

celiyaan (Dadka) Wadada Allaah (Xaqa)}, 

ǈǁĀƾƓĀ :} úƟǁä îǐƷ ýǀǆǐì Ǐƺ äĀǂƸƗ Ǘ 

iyo Qawlkii Allaah { ha ku xad gudbina Diinkiina Xaq 

waxaan ahayn (wax aan ka mid ahayn ha ku soo darina) 

üǐƓƨǁä ÞäĀƨ þƳ äĀǂƮĀ äîǐƙǀ äĀǂƮàĀ üƓƽ þǄ äĀǂƮ ìƽ ýĀƽ ÞßĀǉà äĀƴƓƗƗ ǗĀ{ . 

hana raacina Umad hore u dhuntay hawadooda, in badanna 

dhumiyay (sabab u noqotay) ayagana ka dhumay Wadadii 

sinnayd (toosnayd)}. 

 ]10 : [ ýǊǁĀƾǀ ýǊõƻƟ ýìƳĀ ǈǂǉà ýƑǊƺà ƕǂƾƓ þǐìǁä þǘôƓ ǍǂƳ üǗìƗƨǗä} ĂìƑƓ
Ăàîǁä{ . 

10: (mas,alada 10 aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): Daliisashada ay Diinka inay 

Baadil ku sheegaan u daliishanayeen faham yarida Diinka 

Dadkiisa iyo inaysan Xifdigooda uusan jirin sida 

hadalkooda ahaa { kuwa ku deg dega ra,yiga (oo aan ra,yi 

fiican lahayn (waa siday ayaga yihiin }. 

]11 : [ýǊǁĀƾǀ ìƨƑƻǁä ðƑǐƾǁƑƓ üǗìƗƨǗä: }ƑǆǂƙǄ îƪƓ Ǘâ ýƗǆà þâ{.  

11: (mas,alada 11 aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd):Daliisashada ay Qayaaska 

faasidka ah daliishanayeen sida hadalkoodii ahaa{ ma 

tihidiin Dad anagoo kale ah mooyaanee). 

 ]12 : [ ÛƞǐƟƬǁä ðƑǐƾǁä îƑǀǆâ 



12: (mas,alada 12 aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): inkirida ay Qiyaaska saxiixa ah 

inkireen, 

 ǈǂƓƽ ƑǄĀ äíǊǁ ƲǄƑƜǁäĀ 

kan (inkirida qiyaaska saxiixa ah) iyo wixii ka horeeyey 

(daliilsiga qiyaaska faasidka ah) waxa kulminaayo (oo sabab 

ugu ah inay 2 daasi isku darsadaan wuxuu yahay)  

 

úîƑƻǁäĀ ƲǄƑƜǁä ýǊƺ ýìƳ . 

fahmid la ,aanta ka haysatay waxa wax kulimiya iyo waxa 

wax kala saara (garasho la,aantaasi ayaa ugu wacan). 

 ]13 : [ÛþǐƟǁƑƬǁä ÞƑǄǂƴǁä Ǐƺ ĀǂƸǁä  

13: (mas,alada 13 aad uu Rasuulka scw ku khilaafay  

Jaahiliyada waxay ahayd): ku talax tageida ay Culimada 

wan wanaagsan ay ku talax tageen, 

ǈǁĀƾǀ :} ýǀǆǐì Ǐƺ äĀǂƸƗ Ǘ åƑƗǀǁä üǉà Ƒǐ 

sida Qawlkii Allaah ku xusan: { Kitaabka Dadkiisiyoow ha 

ku talax tegina (ha ku xad gudbina) Diinkiina,  

úƟǁä Ǘâ Ŷä ǍǂƳ äĀǁĀƾƗ ǗĀ{ . 

hana ka dhihina Allaah waxaan Xaq ahayn}. 

 ]14 : [û þà ÛçƑƓƙǕäĀ Ǐƻǆǁä ǏǉĀ æìƳƑƽ ǍǂƳ ǏǆƓǄ ýìƾƗ ƑǄ ü 

14: wixii soo hor maray oo dhan waxay ku dul dhisan yihiin 

Qaacido ah Nafyi (Diidmo) iyo Ithbaat (sugid),  



üƨîǁä ǈƓ çÞƑƜ ƑǄƳ þĀƮîƴćǐĀ þõǁäĀ āĀǊǁä þĀƴƓƗǐƺ . 

ayagana waxay raacayaan Hawo iyo Malo waxayna ka 

jeesanayaan waxay Rususha la i maadeen. 

 ]15 : [ýǊƻǁä ýìƴƓ Ŷä ýǉƑƗß ƑǄ öƑƓƗä þƳ ýǉîäíƗƳä  

15: ka cudur daarashadoodii ay ka cudur daarteen wuxuu 

Allaah u keenay ayna ugu cudur daateen fahmid la,aan, 

 

ýǊǁĀƾǀ :}ùǂƷ ƑǆƓĀǂƽ{ Û 

sida hadalkoodii ay dhaheen{ Quluubteena way xiran 

tahay},   

}üĀƾƗ ƑǄǄ ăäîǐƙǀ ǈƾƻǆ ƑǄ åǐƴƪ Ƒǐ{Û  

{ Shucayboow wax badan ma ka fahmeeno waxaad 

leedahay},. 

ýǉîƻǀ åƓƨƓ ƲƓôǁä þàĀ ÛýǊƓĀǂƽ ǍǂƳ ƲƓôǁä åƓƨƓ ûǁí þà þǐƓĀ Ŷä ýǊƓíǀƉƺ.  

Allaah been ayuu ku sheegay warkooda wuxuuna cadeeyey 

in sababka arinkaasi uu yahay Daboolid uu Allaah daboolay 

Quluubtooda, daboolidaasina ay tahay sababta 

gaalnimadooda. 

 ]16 : [ǈǁĀƽ Ǐƺ ûǁí Ŷä îǀí ƑǄǀ ÛîƟƨǁä åƗǀƓ Ŷä þǄ ýǉƑƗà ƑǄƳ ýǊƮƑǐƗƳä:  

16:  mas,alada 16aad waa: ku badelashadoodii ay ku 

badeshteen wuxuu Allaah siiyay kutubta Sixirka, siduu 

Allaah ku sheegay arinkaas Qawlkiisa dhexdiisa: 

} ýǊƴǄ ƑǄǁ úìƬǄ Ŷä ìǆƳ þǄ üĀƨî ýǉÞƑƜ ƑǄǁĀ 



{ markuu u yimid Rasuul laga soo diray Allaah agtiisa 

(Rasuulkaasoo) rumaysan waxa agtooda yaala (Tawreed) 

ƑƗǀǁä äĀƗĀà þǐíǁä þǄ úǐîƺ íƓǆ þĀǄǂƴǐ Ǘ ýǊǆƉǀ ýǉîĀǊõ ÞßîĀ Ŷä åƑƗǀ å (*) 

ayaa koox ka mid ah kuwa Kitaabka la siiyay waxay ka 

tuureen Kitaabkii Allaah dhabaradooda gadaashooda sidii 

ayagoonba aqoonin* 

 þƑǄǐǂƨ ûǂǄ ǍǂƳ þǐôƑǐƪǁä äĀǂƗƗ ƑǄ äĀƴƓƗäĀ 

waxay raaceen (Gaaladii Yahuuda) waxay Shayaadiintii ku 

aqrinayeen (ka sheegeen) Boqortooyadii Sulaymaan (cs), 

ƇǄĀ îƟƨǁä ðƑǆǁä þĀǄǂƴǐ äĀîƻǀ þǐôƑǐƪǁä þǀǁĀ þƑǄǐǂƨ îƻǀ ƑǄĀ{.  

mana gaaloobin Sulaymaan hase yeeshee Shayaadiintii ayaa 

waxay ku gaaloobeen oo waxay barayeen Dadka Sixirka. 

]17 : [ƑƓ ćƕƓƨǆÞƑǐƓǆǓä Ǎǁâ ýǊǂô  

17: mas,alada 17aad waa: u tiirin ay Baadilkooda u tiiriyaan 

Anbiyada,  

ǈǁĀƾǀ :}þƑǄǐǂƨ îƻǀ ƑǄĀ{ Û 

siduu Allaah Qawlkiisa inoogu sheegay Asigoo u 

jawaabaayo Gaaladii Yahuuda ee sixirkooda u nisbeeyeen 

Nabi Sulaymaan)Allaah wuxuu yiri:{(Nabi) Sulaymaan ma 

gaaloobin},  

ǈǁĀƽĀ :} ăƑǐǆäîƬǆ ǗĀ ăƑǐìĀǊǐ ýǐǉäîƓâ þƑǀ ƑǄ{ . 

iyo Qawlkii Allaah { ma ahaanin (Nabi) Ibraahiim Yahuudi 

iyo Nasraani}. 

 ]18 : [ ÛåƑƨƗǆǗä Ǐƺ ýǊƮƽƑǆƗ 



18: is buruntooda waxa ay u nisbo sheeganayaan, 

ǇîƑǊõâ ƲǄ ýǐǉäîƓâ Ǎǁâ þĀƓƨƗǆǐǈƳƑƓƗä ûîƗ ý . 

oo waxay u nisbo sheeganayaan (Nabi) Ibraahiim cw ayagoo 

muujisanaayaan raacidiisa ka tegideeda (inay raacaan 

Nabig Ibraahiim cs ayay ka tageen weliba ayagoo  u nisba 

sheeganayaan Nabi Ibraahiim cs). 

 

]19 : [üä óƴƓ üƴƻƓ þǐƟǁƑƬǁä óƴƓ Ǐƺ ýǊƟìƽ ÛýǊǐǁâ þǐƓƨƗǆǄ 

19: mas,alada 19aad: ceebeentooda Saalixiinta qaarkooda ay 

ku ceebeeyaan ficil ay sameenayaan Dadkii Saalixiinta u 

nisbo sheegtay qaarkood,  

 ÛǍƨǐƳ Ǐƺ ìĀǊǐǁä êìƾǀ 

sida ceebeentii Yahuuda ee Nebi Ciise cs,  

ä ǍǂƬ ìǄƟǄ Ǐƺ āîƑƬǆǁäĀ ìĀǊǐǁä êìƽĀýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷ . 

iyo ceebeenta Yahuuda iyo Nasaarada ee Nebi Muxamed 

scw. 

 ]20 : [ æîƟƨǁä úǐîƑƢǄ Ǐƺ ýǉìƑƾƗƳä 

20: mas,alada 20aad waxay tahay: Rumayntooda  

waxyaabaha caadada ka baxsan (caqliga ku adag ee  Dadka 

ka yaabiya) ee Saaxiriinta sameeyaan ay rumeeyaan 

 ÛþǐƟǁƑƬǁä çƑǄäîǀ þǄ ƑǊǆà ýǊǁƑƙǄàĀ 

iyo kuwa saaxiriinta la midka ah oo ay u rumeeyaan inay ka 

mid tahay Karaamaatka Saalixiinta, 



ýǘƨǁä ǈǐǂƳ þƑǄǐǂƨǁ ǇĀƓƨǆ ƑǄǀ ÞƑǐƓǆǓä Ǎǁâ ǈƗƓƨǆĀ .

iyo u nisbeentiisa waxaasi (u tiiriyaan waxaasi saxarada ay 

sameenayaan) Anbiyada sida u nisbeentooda Nabi 

Sulaymaan sc. 

]21 : [ ĈƕǐìĈƬĆƗǁäĀ ĈÞƑĆǀćǄǁƑƓ ýǉìƓƴƗ) .1 .( 

21: mas,alada 21aad waxay tahay: ku cibaadaysigooda ay ku 

cibaadaystaan foorida iyo sacba tumida (sacbis). 

 ]22 : [ ăƑƓƴǁĀ ăäĀǊǁ ýǊǆǐì äĀíƢƗä ýǊǆà . 

22: mas,alada 22aad waxay tahay: inay Diinkooda ka 

dhigteen  wax lagu daaho iyo dheel dheel (maad iyo 

madadaalo).  

 ]23 : [ ÛýǊƗîƷ Ƒǐǆìǁä æƑǐƟǁä þà 

23: mas,alada 23aad waxay tahay: in nolosha Aduunyada ay 

kedisay (ay dagtay), 

ýǊǁĀƾǀ ǇƑƮî ǍǂƳ üìǐ ƑǊǆǄ Ŷä ÞƑôƳ þà äĀǆõƺ : 

oo waxay u maleeyeen Aduunyada Allaah siiyey inay 

tusinayso Raali ahaanshiyaha Allaah sida hadalkoodii ahaa 

uu Allaah inoo sheegay  

}þǐƓíƴǄƓ þƟǆ ƑǄĀ ăäìǗĀàĀ ǗäĀǄà îƙǀà þƟǆ{ . 

{waxaan nahnay kuwo Dad iyo Duunyo badan leh, mana 

nihin kuwo la cadaabaayo}. 

 ]24 : [ úƟǁä Ǐƺ üĀƢìǁä ûîƗ 

24: mas,alada 24aad waxay tahay: ka tegid Xaqa gelidiisa ay 

ka tagaan 



 ÛƕƻǆàĀ ăäîƓǀƗ ÞƑƻƴƮǁä ǈǐǁâ ýǊƾƓƨ äíâ 

marba hadii ay kaga hor maraan Xaqa kuwa Ducafada ah 

isla wayni iyo santaagid darteeda,  

ǍǁƑƴƗ Ŷä üïǆƉƺ :}íǁä ìîôƗ ǗĀýǊƓî þĀƳìǐ þǐ{ .çƑøǐǑä . 

Allaah Koreeyee wuxuu soo dejiyey ( ha eryin (ha burinin) 

kuwa baryaayo (caabudaayo) Rabigooda}. 

 ]25 : [ ÛÞƑƻƴƮǁä úƓƨƓ ǈǆǘôƓ ǍǂƳ üǗìƗƨǗä 

25:mas,alada 25aad waxay tahay: Daliilsasho ay Xaqa in ay 

baadil ku sheegaan u daliishtaan ku hor marida Ducafada 

(Dadka taagta daran ) ku hor mareen xaqa gelidiisa, 

ǈǁĀƾǀ :}ǈǐǁâ ƑǆĀƾƓƨ ƑǄ ăäîǐƢ þƑǀ Āǁ{ . 

siduu Allaah qowlkiisa noogu sheegay { haduu Khayr ahaan 

lahaa noogama hor mareen (ducafada ayay dhaheen)}. 

 ]26 : [ý ìƴƓ þǄ Ŷä åƑƗǀ ùǐîƟƗþĀǄǂƴǐ ýǉĀ ǇĀǂƾƳ ä . 

26: mas,alada 26aad waxay tahay: bedelida ay Kitaabka 

Allaah bedeleen markay ogaadeen ka dib ayagoo og. 

 ]27 : [Ŷä Ǎǁâ ƑǊƗƓƨǆĀ ƕǂôƑƓǁä åƗǀǁä ùǐǆƬƗ Û 

27:mas,adada 27aad waxay tahay: Qorid ay Kutubo baadil 

ah qoraan ayagoo u tiirinaayaan Allaah xagiisa,  

ǈǁĀƾǀ :}Ŷä ìǆƳ þǄ äíǉ þĀǁĀƾǐ ýƙ ýǊǐìǐƉƓ åƑƗǀǁä þĀƓƗǀǐ þǐíǂǁ üǐĀƺ {ƕǐǑä.  

siduu Allaah yiri: { waxaa halaag u sungaaday kuwa ku 

qoraayaan kitaabka gacmahooda ka dibna dhahaayaan kani 

(kitaabkaani) xag Alle ayuu ka ahaaday (ka yimid). 



 ]28 : [ ÛýǊƗƻƏƑô ƲǄ Ăíǁä Ǘâ úƟǁä þǄ þĀǂƓƾǐ Ǘ ýǊǆà 

28: mas,alada 28aad waxay tahay: inaysan ayaga 

(Jaahiliyada) aysan aqbalaynin Xaqa aan ka ahayn midka 

kooxdooda haysato,  

ǈǁĀƾǀ :}ƑǆǐǂƳ üïǆä ƇǄƓ þǄáǆ äĀǁƑƽ{ . 

siduu Allaah yiri { waxay dheheen waxaan rumeeneenaa 

waxa nalagu soo dul dejiyay}. 

 ]29 : [ ÛýǊƗƻƏƑô ǈǁĀƾƗ ƑǄƓ þĀǄǂƴǐ Ǘ ûǁí ƲǄ ýǊǆà 

29: ayagoo sidaasi ah ma oga oo ma yaqaaniin waxa ay 

dhaheeso (ay qabaan) kooxdooda,  

ǈǁĀƾƓ ǈǐǂƳ ǍǁƑƴƗ Ŷä ǈƓǆ ƑǄǀ : 

siduu Allaah koreeyee ku baraarujiyay Qawlkiisa:  

}þǐǆǄáǄ ýƗǆǀ þâ üƓƽ þǄ Ŷä ÞƑǐƓǆà þĀǂƗƾƗ ĆýĈǂĆƺ üƽ{.  

{ waxaad dhahdaa (Nebiyow) maxaad u dilayseen Anbiyadii 

Allaah hada ka hor hadii aad tihiin Mu,miniin}. 

 ]30 : [ ÛŶä çƑǐß åƏƑƜƳ þǄ ǏǉĀ 

30: mas,alada 30aad waxay tahay: waxay ka mid tahay 

cajaa,ibta Aayaatka Allaah,  

 ÛöƑǄƗƜǗƑƓ Ŷä ƕǐƬĀ äĀǀîƗ ƑǄǁ ýǊǆà 

Jaahiliyada markay ka tageen Dar daarankii Allaah uu kula 

dar daarmay Midoobida (in la Midoobo),  

 ÛúäîƗƺǕä þǄ ǈǆƳ Ŷä ǍǊǆ ƑǄ äĀƓǀƗîäĀ 



waxayna koreen (waxayna la yimaadeen) wuxuu Allaah ka 

reebay oo ah kala tagid,  

þǐƟîƺ ýǊǐìǁ ƑǄƓ åïƟ üǀ îƑƬ . 

koox weliba wuxuu noqday kuwo waxay haystaan ku 

faraxsan. 

 

 

 ]31 : [ ÛăƑƮǐà çƑǐǑä åƜƳà þǄ ǏǉĀ 

31: mas,alada 31aad waxay tahay: sidoo kale waxay ka mid 

tahay Aayaatka ugu cajaa,ibta badan, 

þä Ăíǁä þǐìǁä ýǊƗäìƑƴǄ ÛæĀäìƴǁä ƕǐƑƷ ǈǐǁâ äĀƓƨƗ 

(taa soo ah) la colaytanka ay Diinka ay u nasab sheegtaan la 

colaytameen la colaytanka  ugu xeel dheer,  

 ÛƕƓƟǄǁä ƕǐƑƷ ýǊƗƏƺĀ ýǊǐƓǆ äĀìƑƳĀ ýǉĀìƑƳ þǐíǁä îƑƻǀǁä þǐì ýǊƗƓƟǄĀ 

iyo Jacaylkooda ay jeclaadeen Diinka Gaaladii la 

calaytantay ayaga lana colaytantay Nabigooda iyo 

Kooxdooda (oo ay jeclaadeen) Jeclaanta mida u xeel dheer,  

 Ûýǘƨǁä ǈǐǂƳ ǍƨĀǄ þǐìƓ ýǉƑƗà ƑǄǁ ýǂƨĀ ǈǐǂƳ Ŷä ǍǂƬ ǏƓǆǁä ƲǄ äĀǂƴƺ ƑǄǀ 

sidii ay ku sameeyeen Nabiga scw markii uu ula yimid 

Diintii Muuse cs,  

üä åƗǀ äĀƴƓƗäĀþĀƳîƺ üß þǐì þǄ ǏǉĀ ÛæîƟƨ . 

waxayna raaceen Kutubtii Saaxiriinta,  oo ahayd Diintii 

Reer Fircoon. 



 ]32 : [ ÛǈǆĀĀǊǐ Ǘ þǄ ƲǄ þƑǀ äíâ úƟǁƑƓ ýǉîƻǀ 

32: mas,alada 32aad waxay tahay: ku gaaloobidooda Xaqa 

ay ku gaaloobaan marka uu xaqa maro Cid aysan jeclayn 

dhiniciisa,  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :} çƨǐǁ āîƑƬǆǁä çǁƑƽĀ Ǝƪ ǍǂƳ āîƑƬǆǁä çƨǐǁ ìĀǊǐǁä çǁƑƽĀ
Ǝƪ ǍǂƳ ìĀǊǐǁä{ . 

sida Allaah Asigoo nooga waramaayo yiri: {Yahuud waxay 

tiri ma ahaanin Nasaarada waxba (oo wax xaq ah maku 

taagno), Nasaarana waxay tiri Yahuuda ma ahaanin shay 

kor kiisa (wax xaq ah ma haystaan)}. 

 ]33 : [ ÛýǊǆǐì þǄ ǈǆà äĀîƽà ƑǄ ýǉîƑǀǆâ 

33: mas,alada 33aad waxay tahay: inkiridooda ay inkireen 

wixii ay qireen inuu Diinkooda ka mid yahay,  

 ÛçǐƓǁä ƛƟ Ǐƺ äĀǂƴƺ ƑǄǀǍǁƑƴƗ üƑƾƺ : 

siday sameeyeen Xajinta Baytka, wuxuu yiri Allaah 

koreeyee:  

}ǈƨƻǆ ĆǈĈƻĆƨ þǄ Ǘâ ýǐǉäîƓâ ƕǂǄ þƳ åƷîǐ þǄĀ{ . 

{ yaa nacaya Diinkii Ibraahiim aan ka ahayn qof 

doqomooway nafsadiisa}. 

 ]34 : [ ÛƕǐƜƑǆǁä ƑǊǆà ǏƳìƗ ƕƽîƺ üǀ þà 

34: mas,alada 34aad waxay tahay: in koox kasta ay sheegato 

inay tahay kooxda bad baadaysa,  

ǈǁĀƾƓ Ŷä ýǊƓíǀƉƺ :}þǐƽìƑƬ ýƗǆǀ þâ ýǀǆƑǉîƓ äĀƗƑǉ{ Û 



Allaah wuu ku beeniyay Qowlkiisa: { la imaada 

Xujooyinkiina hadaad tihiin kuwo run sheegaayo},  

ǈǁĀƾƓ åäĀƬǁä þǐƓ ýƙ : 

wuxuuna ku cadeeyey Allaah sida Sawaabka ku jirto (oo 

lagu noqon karo Firqatu An-Naajiyah) Qawlkiisa:  

}þƨƟǄ ĀǉĀ Ŷ ǈǊƜĀ ýǂƨà þǄ ǍǂƓ{.  

 {waxay sheeganayaan iskaba daayee Ruuxii u hogaamiya 

Wejigiisa Allaah isagoo sama fala ah}. 

 ]35 : [ǈǁĀƾǀ çäîĀƴǁä ùƪǀƓ ìƓƴƗǁä:  

35: mas,alada 35aad waxay tahay: ku cibaadaysiga ay ku 

cibaadaysanayaan cawrooyinka oo faydan siduu Allaah 

Qawlkiisa ku sheegay:  

}þìƜĀ äĀǁƑƽ ƕƪƟƑƺ äĀǂƴƺ äíȐäĀƑǊƓ ƑǆîǄà ŶäĀ ƇǆÞƇƓä ƇǊǐǂƳ ä{ .  

{ markay sameeyaan Faaxisho (cawradooda ay faytaan) 

waxay dhahayaan waxaan ka helnay (oon ka soo gaarnay) 

Aabayaasheena Allaahna wuu na amray inaan saas sameeno 

( waa siday ku been abuurteene}. 

 ]36 : [ûîƪǁƑƓ äĀìƓƴƗ ƑǄǀ ÛüǘƟǁä ýǐîƟƗƓ ìƓƴƗǁä . 

36: mas,alada 36aad waxay tahay: ku cabaadaysiga ay ku 

cibaadaystaan xarimid la xarimo xalaasha, siday ugu 

cibaadaysteen Shirkiga. 

 ]37 : [Ŷä þĀì þǄ ăƑƓƑƓîà þƑƓǉîǁäĀ îƑƓƟǓä íƑƢƗƑƓ ìƓƴƗǁä . 

37: mas,alada 37aad waxay tahay: ku cibaadaysiga ay ku 

cibaadaystaan ka yeelasho ay Rabiyaalo  ka yeeshtaan 

Axbaarta (Culimada ) iyo Ruhbaanta (Cubbaada) Allaah 

sukadiisa. 



 ]38 : [ ÛçƑƻƬǁä Ǐƺ ìƑƟǁǕäǍǁƑƴƗ ǈǁĀƾǀ : 

38: mas,alada 38aad waxay tahay: leexinta la leexiyo 

Tilmaamaha (Allaah isku sifeeyey), siduu Allaah yiri:  

}þĀǂǄƴƗ ƑǄǄ ăäîǐƙǀ ýǂƴǐ Ǘ Ŷä þà ýƗǆǆõ þǀǁĀ { 

{ balse waxaad maleeseen in Allaah uusan ogayn wax badan 

oo aad samaynaysaan (cilmi la,aanta ay Allaah ku 

maleeyeen ayaa ah Sifo ay leexiyeen oo Allaah leeyahay 

ilayn Cilmiga waa sifo min sifaati-llaah)}. 

]39 : [ ÛÞƑǄƨǓä Ǐƺ ìƑƟǁǕäǈǁĀƾǀ :}þǄƟîǁƑƓ þĀîƻǀǐ ýǉĀ{.  

39: mas,alada 39aad waxay tahay: leexinta ay leexiyeen 

magacyada Allaah siduu Allaah Qawlkiisa ku yiri: { waxay 

ku kufrinayaan Ar-raxmaan}. 

]40 : [þĀƳîƺ üß üĀƾǀ ÛüǐôƴƗǁä . 

40: mas,alada 40aad waxay tahay: Dafiraad (ay qaarkooda 

koonkaan ka dafiraan Rabigii Abuurtay, iska yeel yeelid 

darteeda) Reer Fircoon warkooda oo kale. 

 ]41 : [åƨǆ ÛǈǆƑƟƓƨ ǈǐǁâ òƏƑƾǆǁä æ 

41: mas,alada 40aad waxay tahay : Tiirinta wax yaabo 

Nuqsaan ah  ay u tiirinayaan Allaah Xumaan oo dhan na 

nazahnaayee,  

 ÛåƴƗǁäĀ ƕƜƑƟǁäĀ ìǁĀǁƑǀ 

sida (inuu dhalay) ilmo iyo Baahi (inuu wax u baahan 

yahay) iyo Daalid ( inuu Allaah daalo),  

ûǁí óƴƓ þƳ ýǊǆƑƓǉî ǈǐïǆƗ ƲǄ . 



iyadoo ay arimahaani qaarkooda (wax yaabaha ay Allaah u 

tiirinayaan) ay ka nazahayaan (u diidayaan) Culimadooda 

(Baadariyaashooda sida inuusan guursanin waxna dhalin, 

iyadoo ay Arintaana ku sheegaan inuu Allaah guursaday 

Cunug na dhalay Subxaanahu Watacaalaa waxay ku 

tilmaamayaan). 

 ]42 : [ðĀƜǄǁä üĀƾǀ ÛûǂǄǁä Ǐƺ ûîƪǁä . 

42: mas,alada 42aad: Wadaajin ay Mulkiga Allaah kula 

wadaajiyaan Cid kale , sida Majuusta hadalkooda oo kale. 

]43 : [îìƾǁä ìĀƟƜ . 

43: mas,alada 43aad waxay tahay: Qadarka oo la diido (la 

inkiro. 

]44 : [ǈƓ Ŷä ǍǂƳ éƑƜƗƟǗä . 

44: mas,alada 44aad waxay tahay: Allaah oo loo xujeesto 

Qadarka (sida inay xumaan sameeyaan sida Shirkiga iwm 

ka dibna dhahaan Allaah ayaa qadaray).. 

]45 : [ǇîìƾƓ Ŷä öîƪ ƕƮîƑƴǄ . 

45: mas,lada 45aad waxay tahay: Sharciga Allaah oo looga 

hor yimaado Allaah Qadartiisa (sida inay dhahaan 

Hanuunka Allaah nooma qorin oo maxay ka ogyihiin 

mustaqbalkooda siduu noqon doono inuu Allaah hanuun u 

qoray iyo inuusan u qorin ). 

 ]46 : [ Ûîǉìǁä ƕƓƨǄ 

46: mas,alada 46aad  waxay tahay: Zamanka oo la caayo,  

ýǊǁĀƾǀ :}îǉìǁä Ǘâ ƑǆǀǂǊǐ ƑǄĀ{.  



sida hadalkooda ay yiraahdeen Allaahna noo sheegay  

{nama halaagaayo waxaan Waqtiga ahayn}. 

]47 : [ ÛǇîǐƷ Ǎǁâ Ŷä ýƴǆ ƕƺƑƮâ 

47: mas,alada 47aad waxay tahay: Nicmooyinka Allaah oo 

loo tiiriyo Cidaan Allaah ahayn,  

ǈǁĀƾǀ :}ƑǊǆĀîǀǆǐ ýƙ Ŷä çǄƴǆ þĀƺîƴǐ{.  

sida Qawlkii Allaah ku sugnayd {Nicmada Allaah ayay 

garanayaan (inay xaga Allaah ka timid) ka dibna way 

inkirayaan}. 

 ]48 : [Ŷä çƑǐƇƓ îƻǀǁä . 

48: mas,alada 48aad waxay tahay: ku gaaloobid Aayaatka 

Allaah oo lagu gaaloobo. 

 ]49: [ƑǊƮƴƓ ìƟƜ . 

49: Diidid ay Aayaatka Allaah qaarkooda diidaan. 

 ]50 : [ýǊǁĀƽ :}Ǝƪ þǄîƪƓ ǍǂƳ Ŷä üïǆà ƑǄ{ . 

50: waa hadalkooda ay dhaheenn : { Allaah waxba kuma soo 

dejinin Dadka (waxay inkirayaan Risaalada xaga Allaah ka 

timid)}. 

 ]51 : [þßîƾǁä Ǐƺ ýǊǁĀƽ :}îƪƓǁä üĀƽ Ǘâ ßíǉ þâ{.  

51: waa hadalkooda ay Qur,aanka ka sheegeen oo waxay 

dhaheen:{Qur,aankaani ma ahaanin Hadal Qof yiri mooyee} 

]52 : [ǍǁƑƴƗ Ŷä ƕǄǀƟ Ǐƺ êìƾǁä . 

52: Ceebeen la ceebeeyo (oo xumaan lagu sheego ama ula 

jeedo la,aan lagu tilmaamo)Xikmada Allaah koreeyee.  



 ]53 : [üƨîǁä ǈƓ çÞƑƜƑǄ Ʋƺì Ǐƺ ƕǆôƑƓǁäĀ æîǉƑõǁä üǐƟǁä üƑǄƳâ 

53: Sameen la sameeyo Xeelado muuqdo iyo kuwo qarsan si 

ay isaga riixaan (isaga celiyaan) wixii ay Rususha la timid,  

ǍǁƑƴƗ ǈǁĀƾǀ :}Ŷä îǀǄĀ äĀîǀǄĀ{ Û 

siduu Allaah koreeyee inoo sheegay:{way shirqooleen 

(Xaqii) ayagana Allaah ayaa makray (oo dabankii ay Xaqa u 

dhiga islahaayeen ayuu Allaah ayaga ku riday)},  

ǈǁĀƽĀ :} åƑƗǀǁä üǉà þǄ ƕƻƏƇô çǁƑƽĀ 

iyo Qawlkii Allaah:{waxay tiri koox ka mid ah kuwa 

Kitaabka la siiyay  

äĀǆǄä  آمنوابالذي أنزل على الذين ǇîƢä äĀîƻǀäĀ îƑǊǆǁä ǈƜĀ{. 

rumeeya waxa lagu soo dul dejiyay Mu,miniinta Maalinka 

gelinkiisa hore kuna gaalooba Maalinka gelinkiisa dambe (si 

ay u kala fur furaan Muslimiinta shaki iyo shubuhna u 

geliyaan ayay sidaasi u yeelayaan)}. 

 ]54 : [ ƕǐǑä Ǐƺ üƑƽ ƑǄǀ ǈƴƺì Ǎǁâ ǈƓ äĀǂƬäĀƗǐǁ úƟǁƑƓ îäîƽǕä)2 .( 

54: qirid ay qirayaan Xaqa si ay u gaaraan siday isaga reebi 

lahaayeen Xaqa siduu Allaah ku yiri Aayada. 

]55 : [ƑƴƗ ǈǁĀƾǀ ÛåǉíǄǂǁ åƬƴƗǁäǍǁ :}ýǀǆǐì ƲƓƗ þǄǁ Ǘâ äĀǆǄáƗ Ǘ{ . 

55:  Tacasubid Mad-hab loo tacasubo, sida Qawlkii Allaah 

koreeyey: {ha rumeesanina Qof Diinkiina raacay mooyee}. 

 ]56 : [ ÛăƑǀîƪ ýǘƨǕä öƑƓƗä ƕǐǄƨƗ 

56: Islaamka raacistiisa oo lagu sheego Shirki,  



ǍǁƑƴƗ ǈǁĀƽ Ǐƺ Ǉîǀí ƑǄǀ :} æĀƓǆǁäĀ ýǀƟǁäĀ åƑƗǀǁä Ŷä ǈǐƗáǐ þà îƪƓǁ þƑǀ ƑǄ 

siduu Allaah  koreeyee ku sheegay Qawlkiisa :{ uma 

ahaanin bashar inuu Allaah siiyo Kitaab iyo Xukun iyo Nabi 

nimo  

 

Ŷä þĀì þǄ Ǐǁ äìƑƓƳ äĀǆĀǀ ðƑǆǂǁ üĀƾǐ ýƙ {þǐƗǐǑä. 

 ka dibna Dadka ku yiraahda ii noqda Adoomo Allaah 

sukadiisa}. 

]57 : [ ǈƴƮäĀǄ þƳ ýǂǀǁä ùǐîƟƗ)3 .( 

57: Kelimada oo laga bedelo Booskeedii (macno ahaan ha 

loo bedelo ama lafdi ahaan ). 

 ]58 : [ åƑƗǀǁƑƓ ƕǆƨǁǓä Ǐǁ)4 .( 

58: Carabka oo lagu laabo (lagu leexiyo) Kitaabka. 

]59 : [ƑƓ āìǊǁä üǉà åǐƾǂƗƕǐĀƪƟǁäĀ æƑƓƬǁ . 

59: Dadka hanuunsan oo lagu naanayso (loogu magac daro) 

Saabi,nimo iyo Khashwanimo (waa magacyo dad hore 

tusaale ahaan ayuu sheekha u soo qaatay ee magacba maga 

ka xun ayaa Dadka wanaagsani ay ku tilmaamaan). 

]60 : [Ŷä ǍǂƳ åíǀǁä ÞäîƗƺä . 

60: Been abuurasho Allaah lagu been abuurto. 

]61 : [úƟǁƑƓ åǐíǀƗǁä . 

61: Beenin ay Xaqa beeninayaan. 



 ]62 : [ ÛûĀǂǄǂǁ āĀǀƪǁä Ǎǁâ äĀƳïƺ ƕƜćƟǁƑƓ äĀƓǂćƷ äíâ ýǊǆĀǀ 

62: ahaanshiyahooda ay yihiin markii looga adkaado 

Xujada (Daliilka Qur,aanka iyo Axaadiithta) ay u arga 

gaxaan (u fakadaan, u cararaan) Boqorada (Madaxda 

Maamulada) xagooda,  

 

äĀǁƑƽ ƑǄǀ :}óîǓä Ǐƺ äĀìƨƻǐǁ ǈǄĀƽĀ ǍƨĀǄ îíƗä{ . 

siday dheheen{ (Fircoonoow) ma waxaad u daynaysaa 

Muuse iyo Dadkuu wato inay fasahaadiyaan Dhulka). 

 ]63 : [ìƑƨƻǁƑƓ ýǉƑǐâ ýǊǐǄî ƕǐǑä Ǐƺ ƑǄǀ óîǓä Ǐƺ . 

63: mas,alada 63aad waxay tahay :ku tuuristooda ay Dadka 

Ahlu Xaqa ah ay dusha u saaraan Fasahaadinta Arlada sida 

ku jirtay Aayadii la soo dhaafay.  

 ]64 : [ ÛûǂǄǁä þǐì òƑƾƗǆƑƓ ýǉƑǐâ ýǊǐǄî 

64: mas,alada 64aad waxay tahay :ku tuuristooda ay Dadka 

Ahlu Xaqa ah ay dusha u saaraan Diinka Boqorka inay wax 

u dhimayaan,  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :} ĆûĆƗĆǊĈǁäĀ ûîíǐĀ { ÛƕǐǑä 

siduu Allaah u yiri (Asigoo noo soo gudbinaayo hadalkii ay 

yiraahdeen reer Fircoon) : {(Fircoonoow) Muuse wuxuu 

rabaa inuu kaa tago adiga iyo ilaahaagaba 

(Cibaadadaadaba ka tago)},  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀĀ :}ýǀǆǐì üìƓǐ þà ùƑƢà Ǐǆâ{.  



iyo siduu Allaah u yiri (Asigoo noo soo gudbinaayo hadalkii 

Fircoon): {waxaan ka cabsanayaa inuu (Muuse) bedelo 

Diinkiina (waa caabudida ay asiga caabudayaan)}. 

 ]65 : [ƕǐǑä Ǐƺ ûǂǄǁä ƕǊǁß òƑƾƗǆƑƓ ýǉƑǐâ ýǊǐǊǄî . 

65: mas,alada 65aad waxay tahay :ku tuuristooda ay Dadka 

Ahlu Xaqa ah ay dusha u saaraan in Aalihada (Baadilka ah) 

ee Boqorlka hoos u dhimaayaan sida aayaada ku jirtay. 

 

]66 : [ Ûþǐìǁä üǐìƓƗƓ ýǉƑǐâ ýǊǐǄî 

66: mas,alada 66aad waxay tahay :ku tuuristooda ay Dadka 

Ahlu Xaqa ah ay dusha u saaraan (inay la yimaadeen) Diin 

bedelis (Dhaqan rogid / Dhaqan rogis),  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :}ìƑƨƻǁä óîǓä Ǐƺ îǊõǐ þà Āà ýǀǆǐì üìƓǐ þà ùƑƢà Ǐǆâ{ . 

siduu Allaah noo sheegay (Asigoo inooga waramaayo 

hadalkii Fircoon nc): {waxaan ka baqayaa inuu bedelo 

(Muuse)Diinkiina ama inuu Dhulka Fasaad ka muujiyo}. 

]67 : [ ûǂǄǁä òƑƾƗǆƑƓ ýǉƑǐâ ýǊǐǄîýǊǁĀƾǀ :}ûƗǊǁäĀ ûîíǐĀ{.  

67: mas,alada 66aad waxay tahay :ku tuuristooda ay Dadka 

Ahlu Xaqa ah ay dusha u saaraan inay hoos u dhigayaan 

Boqorka (ay sumcada xukunkiisa hoos u dhigayaan), siduu 

hadalkoodiiba ahaa : {(Fircoonoow) Muuse wuxuu rabaa 

inuu kaa tago adiga iyo ilaahaagaba (Cibaadadaadaba ka 

tago)}.  

]68 : [ ÛúƟǁä þǄ ýǉìǆƳ ƑǄƓ üǄƴǁä ýǉäĀƳì 

68: mas,alada 68aad waxay tahay: sheegashadooda ay 

sheegtaan inay ku camal falaan Xaqa ay haystaan,  



ýǊǁĀƾǀ :}ƑǆǐǂƳ üïǆà ƇǄƓ þǄáǆ{Û ǇƑǐâ ýǊǀîƗ ƲǄ . 

sida hadalkoodii: {waxaan rumeenaynaa wixii nalagu soo 

dejiyay}, ayagoo ka tagaayaan (oo aan waxba ku camal 

falaynin ayay sheeganayaan inay ku camal falayaan). 

 ]69 : [ÞäîĀƪƑƳ ýĀǐ ýǊǂƴƻǀ ÛæìƑƓƴǁä Ǐƺ æìƑǐïǁä . 

69: mas,alada 69aad waxay tahay: Kordhin ay Cibaadada 

kordhiyaan, sida samayntooda Maalinka Caashuuraa. 

]70 : [çƑƺîƴƓ ùĀƽĀǁä ýǊǀîƗǀ ÛƑǊǆǄ ýǊƬƾǆ . 

70: mas,alada 70aad waxay tahay: Naaqisintooda ay 

Cibaadada naaqisiyaan, sida ka tegidooda ay ka tagaan 

Istaagida Carafaat. 

 ]71 : [ ăƑƳîĀ åƜäĀǁä ýǊǀîƗ . 

71: ka tegidooda ay waajibka uga tagaan xalaal miiridnimo 

darteeda (waa mar marsiyo aanan jirin). 

]72 : [üä ûîƗƓ ýǉìƓƴƗúïîǁä þǄ çƑƓǐô . 

72: ku cibaadaysigooda ay ku cibaadaystaan inay ka tagaan 

Rizqiga kiisa wanaagsan. 

]73 : [Ŷä ƕǆǐï ûîƗƓ ýǉìƓƴƗ . 

73: ku cibaadaysigooda ay ku cibaadaystaan inay ka tagaan 

Quruxda (Ziinada) Allaah. 

]74 : [ýǂƳ îǐƸƓ üǘƮǁä Ǎǁâ ðƑǆǁä ýǊƗĀƳì . 

74: ugu yeeristooda ay Dadka ugu yeeraan Baadi Cilmi 

la,aan. 



 ]75 : [ýǂƴǁä ƲǄ îƻǀǁä Ǎǁâ ýǉƑǐâ ýǊƗĀƳì . 

75: ugu yeeristooda ay Dadka ugu yeeraan Gaalnimo ayagoo 

og (oo cilmi u leh inay gaalnimo ugu yeerayaan Dadka). 

]76 : [êĀǆ ýĀƽ üƴƻǀ ÛîƑƓćǀǁä îǀǄǁä . 

76: Dhagartii waynayd, sida Ficilkii Reer Nuux. 

 

]77 : [ ÛüǉƑƜ ìƓƑƳ ƑǄȐäĀ îƜƑƺ ýǁƑƳ ƑǄâ ýǊƗǄƏà þà 

77: in hor joogayaashooda ay yihiin Caalim Faajir ah iyo 

Caabid (qof cibaado badan) jaahil ah,  

ǈǁĀƽ Ǐƺ ƑǄǀ :}ìƴƓ þǄ ǈǆĀƺîƟǐ ýƙ Ŷä ýǘǀ þĀƴǄƨǐ ýǊǆǄ úǐîƺ þƑǀ ìƽĀ  ƑǄ
 þĀǄǂƴǐ ýǉĀ ǇĀǂƾƳ (*) 

sida ku jirtay Qawlkii Allaah:{koox ayaga ka mid ah ayaa 

waxay maqlayeen Kalaamkii Allaah ka dibna way 

badelayaan markay garteen ka dib ayagoo og*  

 ƞƗƺ ƑǄƓ ýǊǆĀƙìƟƗà äĀǁƑƽ óƴƓ Ǎǁâ ýǊƮƴƓ ǘƢ äíȐäĀ ƑǆǄä äĀǁƑƽ äĀǆǄä þǐíǁä äĀƾǁ äíȐäĀ
Ŷä þĀǂƾƴƗ ǘƺà ýǀƓî ìǆƳ ǈƓ ýǀĀƜƑƟǐǁ ýǀǐǂƳ  (*) 

markay la kulmaan Mu,miinta waxay dhahayaan waan 

rumeenay markay isku keliyoobaana waxay dhahayaan ma 

waxaad u sheegaysaan Mu,miniinta wuxuu Allaah idin furay 

si ay idin kula doodaan Rabigiina agtiisa miyaydaan wax 

garanaynin*  

 þĀǆǂƴǐ ƑǄĀ þĀîƨǐ ƑǄ ýǂƴǐ Ŷä þà þĀǄǂƴǐ ǗĀà (*) 

miyaysan ogayn in Allaah uu ogyahay waxay qarsanayaan 

iyo waxay muujisanayaan*  



þĀǆõǐ Ǘâ ýǉ þȐäĀ ǏǆƑǄß Ǘâ åƑƗǀǁä þĀǄǂƴǐ Ǘ þĀǐǄà ýǊǆǄĀ{.  

waxaa ka mid ah Ummiyiin (kuwo aanan waxba qorin 

waxna aqrinin)  oo aanan ka garanaynin Kitaabka yididiilo 

mooyee waxaan malo ahayna kuma socdaan}. 

 

 

]78 : [ðƑǆǁä þĀì þǄ Ŷä ÞƑǐǁĀà ýǊǆà ýǉäĀƳì . 

78: Sheegashadooda ay sheegtaan inay yihiin Awliyada 

Allaah Dadka sukadooda (Awliyanimada inay Dadka kale 

uga sukeeyaan ayay sheegtaan). 

]79 : [ ÛǈƳîƪ ýǊǀîƗ ƲǄ Ŷä ƕƓƟǄ ýǉäĀƳì 

79: Sheegashadooda ay sheegtaan inay Jacaylka Allaah  

weliba ayagoo ka tagayaan Sharciga Allaah,  

ǈǁĀƾƓ Ŷä ýǊƓǁƑôƺ :}Ŷä þĀƓƟƗ ýƗǆǀ þâ üƽ  

Allaah wuxuu Qawlkiisa uga dalbaday { waxaad ku 

tiraahdaa (Nebi Muxammedow) hadii aad Allaah jeceshihiin  

 . } Ŷä فاتبعونى يحببكم

 Aniga i soo raaca Allaahna wuu idin jeclaanayaayee}. 

]80 : [ ÛƕƓíƑǀǁä ǏǆƑǄǓä ýǊǐǆǄƗ 

80: yididiilayntooda yididiilada Beenta ah (Rajo beenaad 

dhalanteed ah ay ku jiraan),  

ýǊǁĀƾǀ :}æìĀìƴǄ ƑǄƑǐà Ǒâ îƑǆǁä ƑǆƨǄƗ þǁ{Û  



sida hadalkoodii ahaa:{Naar na taaban mayso maalmo 

kooban mooyaanee},  

ýǊǁĀƽĀ :}āîƑƬǆ Āà ăäìĀǉ þƑǀ þǄ Ǘâ ƕǆƜǁä üƢìǐ þǁ{  .

iyo hadalkoodii: {Janno ma galaayo qof aan Yahuud ama 

Nasaaro ahayn}. 

 

]81 : [åƽ íƑƢƗäìƜƑƨǄ ýǊǐƟǁƑƬĀ ýǊƏƑǐƓǆà îĀ . 

81: ka yeelashada ay Qabriyada Nabiyadooda iyo 

Saalixiintooda ay ka yeesheen Masaajido. 

]82 : [ îǄƳ þƳ îǀćí ƑǄǀ ìƜƑƨǄ ýǉÞƑǐƓǆà îƑƙß íƑƢƗä)4 .( 

82: ka yeelashada ay ka yeeshteen Raadadkii Anbiyadooda 

Masaajido sida laga sheegay Cumar. 

 ]83 : [îĀƓƾǁä ǍǂƳ éîćƨǁä íƑƢƗä . 

83: Faynuusyo ama Nalal laga yeesho Qabriyada dushooda. 

]84 : [ ăäìƑǐƳà ƑǉíƑƢƗä  .

84: Qabuuraha oo laga dhigto Ciido (kulamo joogto ah). 

]85 : [îĀƓƾǁä ìǆƳ ƞƓíǁä . 

85: Gawraca Qabuuraha agtiisa wax lagu gawraco. 

]86 [ : ÛþǐǄõƴǄǁä îƑƙƇƓ ûîƓƗǁä 

86: Barakaysashada Raadadka Dadka la wayneeyo,   

å Ǉìǐ çƟƗ çǆƑǀ þǄ îƑƢƗƺäĀ ÛæĀìǆǁä îäìǀ Ûûǁí 



sida Daaru-Nadwa, iyo Faanid uu faano qofka ay gacantiisa 

ku jirto arinkaasi,  

ûäïƟ þƓ ýǐǀƟǁ üǐƽ ƑǄǀ :ƲƓÝñǐîƽ ĆƕĆǄîǀĆǄ ç ! 

sidii lagu yiri Xakiim Binu Xazaak: waxaad iibisay 

Maamuuskii Quraysh?  

 

üƑƾƺ : āĀƾƗǁä Ǘâ ýîƑǀǄǁä çƓǉí)5 .( 

Wuxuu yiri: way tagtay wax yaabihii la isku maamuusi jiray 

Alle ka cabsigii mooyaanee. 

]87 : [åƑƨƟǓƑƓ îƢƻǁä . 

87: Nasabkoo lagu faano. 

 ]88 : [åƑƨǆǓä Ǐƺ þƴôǁä.  

88: Nasabka (Dadka) oo la duro. 

]89 : [ ÞäĀǆǓƑƓ ÞƑƾƨƗƨǗä)6 .( 

89: in lagu roob dalbo Xidiga. 

]90 : [ƕƟƑǐǆǁä . 

   90: Baroorta (Tacsiyada). 

]91 : [îǀí ƑǄ ǈǐƺ Ŷä îǀíƺ ÛǏƸƓǁä ýǊǂƏƑƮƺ üƜà þà . 

91: Fadaa,ishooda (waxyaabaha ay dadka kale kaga duwan 

yihiin) kan ugu wayn waa Xad gudub, Allaahna wuxuu ka 

sheegay arinkaasi wuxuu ka sheegay. 



]92 : [ǈǆƳ ǏǊǆƺ ÛúƟƓ ĀǁĀ ÛîƢƻǁä ýǊǂƏƑƮƺ üƜà þà . 

92: Fadaa,ishooda kan ugu wayn wuxuu ahaa Nasab ku 

faanida, Xaq ba ha ahaado, waa laga reebay. 

]93 : [ùƏƑôǁ þƑƨǆǕä åƬƴƗ þà üôƑƓǁäĀ úƟǁä ǍǂƳ ǈƗ 

93: Qofka oo ugu tacasubaayo Kooxdiisa Gar iyo Gardaro  

 

îǀí ƑǄ ǈǐƺ Ŷä îǀíƺ ýǉìǆƳ ǈǆǄ ìƓ Ǘ îǄà . 

waa arin agtooda laazim ka ah Allaahna wuxuu ka sheegay 

arinkaasi wuxuu ka sheegay. 

]94 : [ ÛǇîǐƷ ƕǄǐîƜƓ üƜîǁä íƢà ýǊǆǐì þĈǄ þà 

94: in Diintooda (Dhaqankooda) ay ka mid tahay Qofka oo 

loo qabsado Dambi uu galay qof kale,  

Ŷä üïǆƉƺ : }āîƢä îïĀ æîïäĀ îïƗ ǗĀ{ . 

Allaah wuxuu soo dejiyay{ Nafna naf kale dambigeeda ma 

qaado}. 

 ]95 : [ ǇîǐƷ Ǐƺ ƑǄƓ üƜîǁä îǐǐƴƗ 

95: Qofkoo lagu ceebeeyo wax qof kale ku sugan  

üƑƾƺ" : ÝǈǄƉƓ ǈƗîǐƳà 

wuxuu yiri Rasuulka scw "ma hooyadiisa ayaad ku 

ceebeesay (ceeb uga dhigtay)?  

ƕǐǂǉƑƜ ûǐƺ áîǄä ûǆâ) "ǈǐǂƳ úƻƗǄ . ( 



Waxaad tahay qof ay ku dhex sugan tahay jaahiliyad" 

waxaa soo saaray Bukhaari iyo Muslim. 

]96 : [îƑƢƗƺǗä  ÛçǐƓǁä ƕǐǗĀƓ 

96: ku faanid lagu faano wilaayada (Maamulida) Baytka 

(Kacbada),  

ǈǁĀƾƓ Ŷä ýǊǄíƺ :}þĀîƜǊƗ äîǄƑƨ ǈƓ þǐîƓǀƗƨǄ{ . 

Allaah wuu ku ceebeeyey arinkaasi Qawlkiisa:{ Adinkoo 

isku kibrinaayo (isku weeneenaayo) Kacbada Adinkoo cawa 

baashaalaayo (Qur,aanka aad maad iyo madadaalo ka 

dhiganaysaan) adinkoo Hadal xun. 

]97 : [ ÛÞƑǐƓǆǗä ƕǐîí ýǊǆĀǀƓ îƑƢƗƺǗä 

97: ku faanid ay ku faanayaan ahaanshiyahooda ay yihiin 

Awlaadii Anbiyada,  

ǈǁĀƾƓ Ŷä ǍƗƉƺ :}çƓƨǀ ƑǄ ƑǊǁ çǂƢ ìƽ ƕǄä ûǂƗ{ . 

Allaahna wuxuu la yimid Qawlkiisa: { Taasina waa Ummad 

tagtay, waxayna mudatay waxay kasbatay, Adinkuna 

waxaad mudanaysaan waxaad kasbateen}.  

 ]98 : [èîƟǁä üǉà ǍǂƳ þǐƗǂƟîǁä üǉà üƴƻǀ ÛƲƏƑǆƬǁƑƓ îƑƢƗƺǗä . 

98: Faanida ay ku faanaan Farsamooyinka, sida kuwa 

labada safar (Mushrikiinal-Carab)ay ugu faaneen kuwa 

beeraleeyda. 

]99 : [ ÛýǊƓĀǂƽ Ǐƺ Ƒǐǆìǁä ƕǄõƳ 

99: Waynida ay Aduunyada ay ku wayntahay Quluubtooda,  

ýǊǁĀƾǀ :}ýǐõƳ þǐƗǐîƾǁä þǄ üƜî ǍǂƳ þßîƾǁä äíǉ üïǆ ǗĀǁ äĀǁƑƽĀ{ . 



sida Hadalkoodii ahaa: { waxay dhaheen gaaladii maxaa 

loogu soo dejin waayey Quraankaan Nin degan mid ka mid 

ah labada Magaalo oo wayn}. 

 ]100 : [ƕƾƓƑƨǁä ƕǐǑä Ǐƺ ƑǄǀ ÛŶä ǍǂƳ ýǀƟƗǁä . 

100: Xukumid Allaah la xukumo sida ku xusan Aayadii aan 

soo dhaafnay. 

 ]101 : [ǈǁĀƾƓ ýǉƑƗƉƺ ÛÞäîƾƻǁä Þäîìïä : 

101: Faqiiriintoo la xaqiro, wuxuu ula yimid Nabiga scw  

}ǏƪƴǁäĀ æäìƸǁƑƓ ýǊƓî þĀƳìǐ þǐíǁä ìîôƗ ǗĀ{ . 

Qawlkii Allaah: { ha eryin (ha burinin) kuwa caabuda 

Rabigooda Aroortii iyo Galabkiiba}. 

]102 : [ üƨîǁä öƑƓƗà ýǊǐǄî 

102: Tuuristooda ay ku tuuraan kuwa raacay Rususha  

Ā òǘƢǕä ýìƴƓ ÛƑǐǆìǁä åǂô 

inaysan lahayn Ikhlaas ( Dar Allaah), iyo Aduunyo raadis,  

ǈǁĀƾƓ ýǊƓƑƜƉƺ :}Ǝƪ þǄ ýǊƓƑƨƟ þǄ ûǐǂƳ ƑǄ {ƑǊǁƑƙǄàĀ ƕǐǑä . 

Allaah wuxuu ugu jawaabay kuwaasi Qawlkiisa: {kuma 

saarna xisaabtooda waxba} aayada iyo wixii la mid ah. 

]103 : [ãǘǄǁƑƓ îƻǀǁäƕǀ . 

103: Malaa,igta oo lagu gaaloobo. 

]104 : [üƨîǁƑƓ îƻǀǁä . 

104: Rususha oo lagu gaaloobo. 



]105 : [åƗǀǁƑƓ îƻǀǁä . 

105: Kutubta oo lagu gaaloobo. 

]106 : [Ŷä þƳ ÞƑƜ ƑǄƳ óäîƳǕä . 

106: ka jeesasho laga jeesto wixii ka yimid xaga Allaah. 

]107 : [ǏǁƑƓ îƻǀǁäîƢǑä ýĀ . 

107: Maalinta Aakhiro oo lagu gaaloobo. 

]108 : [Ŷä ÞƑƾǂƓ åǐíǀƗǁä . 

108: Beenin la beeniyo la kulanka Allaah. 

]109 : [ ÛîƢǑä ýĀǐǁä þƳ üƨîǁä ǈƓ çîƓƢà ƑǄ óƴƓƓ åǐíǀƗǁä 

109:Beenin la beeniyo qaar ka mid ah wixii ay Rususha ka 

sheegtay Maalinta Aakhiro,  

ǈǁĀƽ Ǐƺ ƑǄǀ :}ǈƏƇƾǁĀ ýǊƓî çƑǐƑø Þ øƓ äĀîƻǀ þǐíǁä ûƏǁĀà{ Û 

sida ku xusan Qawlka Allaah{ Kuwaasi waa kuwa ku 

gaaloobay Aayaatka Rabigooda iyo La kulankiisa},  

 åǐíǀƗǁä ƑǊǆǄĀǈǁĀƾƓ :}þǐìǁä ýĀǐ ûǁƑǄ{ Û 

waxaa ka mid ah beeninta qawlka Allaah ee ah: { Boqorka 

Maalinta Abaal-marinta},  

ǈǁĀƽĀ :}ƕƳƑƻƪ ǗĀ ƕǂƢ ǗĀ ǈǐƺ ƲǐƓ Ǘ{ Û 

iyo Qawlka Allaah: { (Maalinta Qiyaamaha) oo aan jirin 

gadasho iyo saaxiibtinimo iyo shafeeco (midna)},  

ǈǁĀƽĀ :}þĀǄǂƴǐ ýǉĀ úƟǁƑƓ ìǊƪ þǄ Ǘâ{ . 



iyo Qawlkii Allaah:{Cid ka marqaati kacday mooyaanee 

ayagoo Cilmi u leh}. 

 ]110 : [ðƑǆǁä þǄ ôƨƾǁƑƓ þĀîǄƉǐ þǐíǁä üƗƽ . 

110: Dilid la dilo Dadka kuwooda Cadaalada faro. 

]111 : [çĀƷƑôǁäĀ çƓƜǁƑƓ þƑǄǐĄä . 

111: Rumayn la rumeeyo Sixirka iyo Shaydaanka. 

]112 :[þǐǄǂƨǄǁä þǐì ǍǂƳ þǐǀîƪǄǁä þǐì üǐƮƻƗ . 

112: Diinta Gaalada oo laga fiicnaysiiyo Diinta Muslimiinta. 

]113 : [üôƑƓǁƑƓ úƟǁä ðƓǁ . 

113: Xaqoo la dhex geliyo Baadilka. 

 ]114 : [ǈƓ ýǂƴǁä ƲǄ úƟǁä þƑǄƗǀ . 

114: Xaqoo la qariyo weliba iyadoo Cilmi loo leeyahay (oo la 

og yahay waxaan la qarinaayo inay xaq yihiin). 

]115 : [ýǂƳ ǘƓ Ŷä ǍǂƳ üĀƾǁä ǏǉĀ ÛüǘƮǁä æìƳƑƽ . 

115: Qaacidada Baadida oo ah in Allaah wax laga sheego 

Cilmi la,aan (sida in la dhaho Allaah ayaa dhahay, wax 

uusan Allaah dhihin) . 

 ]116 : [ ÛúƟǁƑƓ äĀƓíǀ ƑǄǁ ƞƮäĀǁä óƽƑǆƗǁä 

116: Isburinta  iska cad markay xaqa beeniyeen,  

ǍǁƑƴƗ üƑƽ ƑǄǀ :}ƛǐîǄ îǄà Ǐƺ ýǊƺ ýǉÞƑƜ ƑǄǁ úƟǁƑƓ äĀƓíǀ üƓ{ . 



siduu Allaah koreeyee u yiri:{ Bal waxay beeniyeen Xaqii 

markuu u yimid waxayna ku dhex sugan yihiin arin is dhex 

yaacsan}. 

]117 : [óƴƓ þĀì üïǆǄǁä óƴƓƓ þƑǄǐǕä . 

117: in la rumeeyo Kutubka la soo dejiyey qaarkooda 

qaarna aanan la rumeenin. 

 . محاجتهم فيما ليس لهم به علم : [118] 
118: Doodooda ay ku doodaan waxaysan Cilmi u lahayn. 

]119 : [üƨîǁä þǐƓ úǐîƻƗǁä . 

119: Rususha oo la kala saaro. 

]120 : [äĀƳìýǉ  ƞǐîƬƗǁä ƲǄ ùǂƨǁä öƑƓƗäýǊƗƻǁƑƢǄƓ . 

120: Sheegashadooda ay sheegtaan inay raacsan yihiin 

Salafkii suubanaa weliba ayagoo cadeenaayaan inay dhinac 

marsan yihiin Salafkii. 

]121 :[ǈƓ þǄß þǄ Ŷä üǐƓƨ þƳ ýǉìƬ . 

121: ka reebitaankooda ay Dadka ka reebaan Wadadii 

Allaah Cidii Allaah rumeesay. 

]122 : [þǐîƺƑǀǁäĀ îƻǀǁä ýǊƗìĀǄ . 

122: Jacaylkooda ay u qabaan Gaalnimo iyo Gaalo. 

 ]123[  :ƕƺƑǐƴǁä . 

123: Shimbirka oo la kiciyo. 

]124 [ :úîôǁä . 



124: Faalka. 

]125 [ :æîǐôǁä . 

125: Baaseesiga. 

]126 [ :ƕǆƑǊǀǁä . 

126: kitaab gaabloownimada. 

]127 [ :äçĀƷƑôǁä Ǎǁâ ýǀƑƟƗǁ   . 

127: Daaguutka oo loo xukun tago (wax kasta oo Allaah ka 

soo haray oo loo xukun tago). 

]128: [  þǐìǐƴǁä þǐƓ ƛǐĀïƗǁä ƕǉäîǀĀ . 

128: iyo necbaysasho la necbaysto in la guursado labada 

Ciidood inta u  dhexaysa. 

 ýǂƳà ŶäĀ
ý ǍǂƳ Ŷä ǍǂƬĀýǂƨĀ ǈƓƟƬĀ ìǄƟǄ üß ǍǂƳĀ ìǄƟ. 

Allaah ayaana Ogaan badan, Nabad galyo iyo Naxariis 

/Amaan Nabi Muxammed dushiisa iyo Ahalkiisa iyo 

Asaxaabtiisa ha ahaato. 

Walaalahayga aan Islaamka ku walaalawnayow Kitaabkii 

Masaa,ilul Jaahiliyah meeshaani ayuu noogu dhamaaday, 

wixii aan haleelay sax iyo wanaag ah Allaah ayaa ii 

sakhiray, wixii aan dhinac maray oo aan khaldayna waxay 

ka timid Nafsadayda gaabiska badan, Camal kasta oo Rabi 

raali ka yahay oo aan samaynaynana mid aan Allaah 

Ridahiisa ku dalbeeno Allaah nooga dhigo, intaasi ka dib 

wixii aan baranay ku camal falkooda ayaa ina hor yaalo 

hada iyo wixii ka dambeeyo iyo inayno Dadka gaarsiino 

wixii aan baranay iyo inaynu ku sabarno wixii caqabado ah 

oo aynu kala kulano Arinkaasi. 



Waa walaalkiina aad Diinta ku walaalawdeen Muxammed 

Aadam Ibraahim oo idinka dalbanaayo inaad Allaah uga 

baridaan Asiga iyo Ahalkiisa inuu waafajiyo Aduun iyo Aakhiro 

wuxuu Allaah raali ka yahay  Ayagana ay Raali ka yihiin. 

Wixii suôaal, sixid ama suluugmo ah oo ku saabsan Kitaabkan 

fadlan ku soo hagaaji emailkan :  shaakir123@hotmail.com 

ŶäĀ ýǂƳà Û ǍǂƬĀ Ŷä ǍǂƳ ìǄƟǄ ǈǁßĀ ǈƓƟƬĀ ýǂƨĀ 
 

 


